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 Bodhisattva mengatakan bahwa Alam Manusia adalah 

alam kerisauan. Seseorang dari lahir sampai mati, selamanya 

adalah kerisauan. Risau sampai kapan? Risau sampai 

meninggal dunia pun belum mengetahuinya. Kita sering 

mengatakan bahwa akan baik-baik saja ketika saya pensiun 

nanti, akan baik-baik saja ketika anak saya sudah dewasa. Ibu 

saya sehat ketika usia tua, maka kami akan tenang. Pikirkan, 

apakah hal-hal duniawi ini bisa habis untuk dirisaukan? 

Banyak pendengar yang sudah pensiun, saatnya menikmati 

berkah, mereka datang ke Australia dan mengurus anak-anak 

mereka, selamanya tidak ada akhirnya, tidak akan ada 

habisnya. Sebenarnya, ini adalah jodoh, jodoh yang harus 

kamu bayar belum habis, jadi kamu akan selalu membayarnya. 

Jika jodoh orang belum berakhir, meskipun bertengkar, juga 

tidak akan berpisah. Banyak suami istri yang ribut dan 

bertengkar juga tidak akan berpisah, itu karena jodoh belum 
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berakhir. Saat jodoh belum berakhir, jika menghancurkan 

jodoh ini, dia akan tetap menatapmu. Harap semua orang 

ingat, ketika jodoh seseorang belum berakhir, bagaimanapun 

juga tetap  harus menyesuaikan jodoh. 

 

 Banyak orang bertanya kepada Master, seseorang yang 

tidak pernah membina  pikiran bagaimana dia membina 

pikirannya? Master memberi tahu kalian, orang yang 

membina pikiran, terlebih dahulu harus memiliki hati yang 

baik. Tahukah apa itu "membuka sumber"? Jangan mengira 

itu adalah peningkatan pendapatan dan pengeluaran 

manajemen perusahaan. Master akan menceritakan sebuah 

kisah tentang "membuka sumber". Seorang pemburu sedang 

mengejar seekor kelinci. Di perempatan, kelinci berjalan 

menjauh dari samping. Ada seorang pria kebetulan berdiri di 

persimpangan jalan, pemburu ingin memburu kelinci, jadi dia 

juga datang ke sini. Pemburu bertanya kepada pria itu apakah 

dia melihat kelinci itu. Pria itu menunjuk ke arah lain. Karena 

dia menunjuk ke arah itu, pria itu menyelamatkan dua nyawa, 
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yang satu adalah nyawa pemburu dan satu lagi adalah nyawa 

kelinci. Mengapa dikatakan telah menyelamatkan nyawa 

pemburu? Karena jika pemburu itu membunuh kelinci, dia 

akan menambah satu karma buruk lagi, yang akan menjadi 

bencana di masa depan. 

 

 Master akan menghabiskan 5 menit lagi untuk memilih 

beberapa wejangan penting untuk semua orang. Secara 

umum, ibu dan anak laki-laki seringkali adalah suami istri di 

kehidupan sebelumnya. Jadi hubungan antara ibu dan anak 

sangat baik sejak kecil, tetapi tidak begitu baik ketika anak 

sudah dewasa. Seperti suami istri yang memiliki hubungan 

yang sangat baik ketika mereka baru saja mulai berpacaran, 

tetapi beberapa waktu setelah pernikahan, mereka akan mulai 

bertengkar, ini adalah balasan karma di kemudian hari. Semua 

orang harus ingat, Master dapat melihat kehidupan masa lalu 

kalian. Seorang pendengar dari Taiwan berkata kepada 

Master, "Master, jika kita dapat mengetahui kehidupan masa 

lalu kita, bukankah bagus?" Master tersenyum, jika ibu dan 
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anak adalah suami istri di kehidupan sebelumnya, anak 

memanggil ibunya, "Sayang, cepat masak untukku?" Jika 

begitu, maka akan sangat aneh! (Hadirin tertawa) 

 

 Hal-hal di kehidupan lampau tidak boleh diketahui. 

Master memberi tahu kalian setelah melihatnya, itu tidak 

berdaya, karena untuk menyelamatkan orang. Seorang 

pendengar mengalami masalah inses yang besar di rumahnya, 

dia tidak ingin hidup lagi. Master tidak punya pilihan selain 

memberi tahu dia hubungan seperti apa antara XX dan XX di 

kehidupan sebelumnya, dan juga mengatakan tentang 

kebiasaan hidup mereka di rumah, dll. Ketika pendengar 

mendengar ini, dia langsung menjawab ya. Pikir apa lagi yang 

bisa dia lakukan selain bersabar? Jika tidak, akan ada hal yang 

lebih besar yang terjadi. Ketika pendengar memahami bahwa 

hal-hal yang tak terkatakan ini disebabkan oleh hubungan 

buruk di kehidupan sebelumnya, dia tidak lagi ingin mati. 

Dengan begitu, Master telah menyelamatkan tiga nyawa. 

Hanya dalam keadaan seperti ini, Master baru akan memberi 
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tahu kalian tentang hubungan di kehidupan sebelumnya. 

Saya pernah bercerita tentang suami istri yang dulunya adalah 

saudara, pasangan ini sering merasa sangat malu ketika saling 

bertatapan, kamu melihat saya, saya melihat kamu. Jadi, hal 

yang tidak seharusnya tahu, maka jangan mencari tahu. 

 

 Master melihat banyak hal, nanti setelah tiga pendengar 

lainnya menyelesaikan pidato mereka, Master akan 

menerawang totem kepada semua orang di tempat, melihat 

masalah di keluarga kalian, masalah di tubuh, membantu 

kalian mempercayai dan menguraikannya, membuat kalian 

baik dalam pekerjaan, pendidikan dan kesehatan, agar hidup 

kalian bahagia. Ada orang yang hidup di dunia ini seperti 

hidup di neraka, dan ada orang yang hidup di dunia ini seperti 

hidup di surga. Master ingin kalian semua hidup di dunia ini 

seperti hidup di surga. (Tepuk tangan) Baiklah, waktu sangat 

berharga, Master telah menghabiskan satu jam, tetapi masih 

tidak cukup. Terima kasih semuanya.  
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me

 样
yàng

 的
de

关
guān
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系
xi

 ， 并
bìng

 说
shuō

 出
chū

 现
xiàn

 在
zài

 他
tā

 们
men

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 的
de

 生
shēng

 活
huó

 习
xí

 惯
guàn

 

等
děng

 ， 这
zhè

 位
wèi

 听
tīng

 众
zhòng

 一
yì

 听
tīng

 ， 连
lián

 说
shuō

 对
duì

 啊
a

 ， 想
xiǎng

 想
xiǎng

 除
chú

 

了
le

 忍
rěn

 耐
nài

 ， 还
hái

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 办
bàn

 法
fǎ

 呢
ne

 ？ 否
fǒu

 则
zé

 就
jiù

 有
yǒu

 更
gèng

 大
dà

 的
de

 事
shì

 

情
qing

 发
fā

 生
shēng

 了
le

 。 等
děng

 这
zhè

 位
wèi

 听
tīng

 众
zhòng

 明
míng

 白
bai

 了
le

 这
zhè

 些
xiē

 难
nán

 以
yǐ

 

启
qǐ

 齿
chǐ

 的
de

 事
shì

 情
qing

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 前
qián

 世
shì

 的
de

 怨
yuàn

 结
jié

 ， 也
yě

 不
bù

 想
xiǎng

 死
sǐ

 

了
le

 ， 这
zhè

 样
yàng

 台
tái

 长
zhǎng

 就
jiù

 救
jiù

 活
huó

 了
le

 三
sān

 条
tiáo

 命
mìng

 。 只
zhǐ

 有
yǒu

 在
zài

 这
zhè

 

种
zhǒng

 情
qíng

 况
kuàng

 下
xià

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 才
cái

 会
huì

 把
bǎ

 前
qián

 世
shì

 的
de

 关
guān

 系
xi

 告
gào

 诉
su

 

你
nǐ

 们
men

 。  我
wǒ

 过
guò

 去
qù

 讲
jiǎng

 过
guò

 一
yí

 对
duì

 夫
fū

 妻
qī

 曾
céng

 经
jīng

 是
shì

 兄
xiōng

 

弟
dì

 ， 这
zhè

 对
duì

 夫
fū

 妻
qī

 你
nǐ

 看
kàn

 我
wǒ

 、 我
wǒ

 看
kàn

你
nǐ

 ， 经
jīng

 常
cháng

 觉
jué

 得
de

 很
hěn

 尴
gān

 

尬
gà

 的
de

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 不
bù

 该
gāi

 知
zhī

 道
dào

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ， 就
jiù

 不
bú

 要
yào

 去
qù

 知
zhī

 道
dào

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 看
kàn

 到
dào

 很
hěn

 多
duō

 东
dōng

 西
xi

 ， 待
dāi

 会
huì

 儿
er

 等
děng

 另
lìng

 外
wài

 三
sān

 

位
wèi

 听
tīng

 众
zhòng

 发
fā

 言
yán

 完
wán

 后
hòu

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 当
dāng

 场
chǎng

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 看
kàn

 图
tú
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腾
téng

 ，  看
kàn

 你
nǐ

 们
men

 家
jiā

 里
li

 的
de

 事
shì

 情
qing

 、  身
shēn

 上
shang

 的
de

 毛
máo

 

病
bìng

 ， 帮
bāng

 助
zhù

 你
nǐ

 们
men

 相
xiāng

 信
xìn

 和
hé

 化
huà

 解
jiě

 ， 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 工
gōng

 作
zuò

 

好
hǎo

 、 学
xué

 习
xí

 好
hǎo

 和
hé

 身
shēn

 体
tǐ

 好
hǎo

 ， 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 活
huó

 得
de

 快
kuài

 快
kuài

 乐
lè

乐
lè

 ， 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 活
huó

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 像
xiàng

 活
huó

 在
zài

 地
dì

 狱
yù

 一
yí

 样
yàng

 ， 有
yǒu

 些
xiē

 

人
rén

 活
huó

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 像
xiàng

 活
huó

 在
zài

 天
tiān

 堂
táng

 一
yí

 样
yàng

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 要
yào

 让
ràng

 

你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 活
huó

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 就
jiù

 像
xiàng

 活
huó

 在
zài

 天
tiān

 堂
táng

 

里
li

 一
yí

 样
yàng

 。（ 掌
zhǎng

 声
shēng

 ） 好
hǎo

 了
le

 ， 时
shí

 间
jiān

 太
tài

 宝
bǎo

 贵
guì

了
le

 ， 一
yí

 

个
gè

 小
xiǎo

 时
shí

 被
bèi

 台
tái

 长
zhǎng

 讲
jiǎng

 完
wán

 了
le

 ， 还
hái

 不
bú

 够
gòu

 呢
ne

 。 谢
xiè

 谢
xie

 大
dà

 家
jiā

 。 

 

 

 


